
В полуразрушенном городе, к северу от Сазерленда, в номере гостиницы.

 

- Хм, так ты хочешь сделать это маленькое отродье в таком количестве?

 

- Он разработал довольно высокоуровневые заклинания.

 

- Но в конце концов, это всего лишь заклинание из низшего мира, верно?

 

- Да, это правда.

 

- Тогда эти гордецы определенно не стали бы использовать заклинания из этого третьесортного
мира. Их потенциал бесконечно мал, говорю я тебе, все будет хорошо.

 

- Но этот парень… он все еще видит тебя насквозь, понимаешь, хотя и слабо? Не принимай его
слишком близко к сердцу.

 

- Ну, даже обезьяна могла бы это понять, если бы хоть немного подумала.

 

- И все же, чтобы обладать таким интеллектом и в таком возрасте - он явно опасный элемент
здесь. По крайней мере, разве мы не должны удалить его из этой игры?

 



- Ты действительно думаешь, что простой тощий ребенок может рассеять мои чары? Может
быть, ты недооцениваешь меня, Грим?

 

Впервые гнев слегка окрасил веселые слова Нерона.

 

- Я этого не говорил. Только не заходи слишком далеко, - сказал Грим.

 

- Как я уже сказал, это под…, - начал было Неро, но Грим перебил его.

 

- Неро, неужели ты забыл наставления того человека?

 

Неро быстро замолчал, стиснув зубы.

 

- Я знаю, - сказал Нерон. - Ты мастер этой игры. Я сделаю, как ты говоришь. Итак, что же мне
делать?

 

- Пошли 300 000 немертвых в 30 километрах к западу отсюда, на Термакс. Я что-нибудь с этим
сделаю, - приказал Грим.

 

- Принял, а теперь давай поиграем в веселую игру.

 



- Да. Мы дадим тем насекомым, которые украли у нас нашего драгоценного и любимого
человека, самый удивительный страх и отчаяние!

 

- Осторожно и безжалостно.

 

- Хитро и жестоко.

 

- Я клянусь убить их всех!! - сказали они в унисон.

 

Их голоса разносились по всей гостинице, но ни одна живая душа не могла их услышать.
Теперь игра переходила к следующему этапу.
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